Priloha 2 a

el toc0CKS! SLOVINGER mdﬂlf o po:ky‘l]“.lﬂﬂ odskodnenia a n#hrndy nakladov

v medzinarodnej osobnej preprave
Request for Compensation of the Ticket Price and for Refund of the Assistance Costs
For International Rail Passenger Transportation

Uidaje oznatené * si povinné. Ziadost vyplfujte Eiemym alebo modrym perom, kriikom alebo dopisanim udajov v predpisanych kolonkach.
nehodiace sa preCiarknite. Data marked with an asterisk * are compulsory. Please fill in the request form with a biack or & biue pen using crosses or wile he
data in the prescribed Relds and cross oul alternatives that are not relevant.

Ziadam o poskytnutie*/My request concerns *

X odékodnenia za medkanie vlaku potas mojej cesty (minimainy tas meskania 60 minatycompensation for train
delay (delay of 60 minutes ar more)

= néhradu nakladov spojenyich s:/refund of costs related to:
[0 pougitim nahradného viaku, /alternative train service,

B poutzitim et ObEerstvenia./

, alternative transport service (e.g. taxi...), refreshments.

pane cesiovneg goNlad SR S £ i (TONRAT BV E [5 &
cestovné listky-ra-jednasmernu-sests, Na obojsmemu cestu &/
travel documents for a single journey, for a retumn journey No. ... 3‘[‘?? Olﬂa ....................................
&né doklady &./
i it S & L0 A
doklady za whevane—nabsadau-doprave, oblerstvenia/ i
E payment documents for accommodation, alternative transport, refreshments ... 0 3&5 ..... (4£URJ ........
document)® w
« Nastupna stanica (podfa cestovneho dokladu):/ K D S || C E
Point of departure (according to your travel document): R oM e S TVl e, Rl
« Détum cesty/Travel date / Odchod viaku/Train departure J0.14.2009 21500 6a.mm rrtiac mm.yyyy  hemmihemm)
« Cielova stanica (podfa cestovného dokladu):/ P R A H ’q H L
Destination {according to the travel contract/train ticket): T e T B O e A N ..................
« Datum a éas prichodu viaku:/ Date and Train arrival: 0“1209?,/ ﬁ'? .Qﬂ,,...tdd.mm.rm!dd.nmmy.' hh:mm/hh:mm)

~OpiIS SKUTOC DSOIVD nel cesty’ Detalls of your unaertase
Meskajici alebo odrieknuty viak, ktory zapri€inil odchylku
caused changes in your original travel plan
« Cislo viaku®:/Train No*
s Cas odchodu (podla cestovneého poriadku):/Scheduled departure:
= Vlak meskal:/The train was delayad:
Ostatny pouZity viak:/The last train that you took:

» Cislo viaku®:/Train No*: IIIL b o e e e s S
» (as odchodu (podla cestovného poriadku):/Scheduled departure: P - e {hh:mm/hh:mm)
Skutoény tas prichodu do ciefovej stanice podla ostatného pouZitého viaku/Actual arrival at your destination according to
the last train that you took o AL 1
e Détum prichodu"/Arivaidate .2 A4, 2009 ... (ad.mm.coreidd.mmyyyy)
o Cas prichodu®/Amvaltime~ 11X 1 A (hh:mmihh:mm)
! -~
Osobné udaje/ Personal data
Meno a priezvisko®:/Name and Surname”: JgL’f’&HDR k‘- A_ ...... TP ——

E-mallové adresa, telefén:/ E-mail, tel.: ... VE1AKA/ : Mﬂ#@ ALY, Lom/ 4 095 734109...
(Cislo G&u a kod banky:/Bank account number and bank OO ... o S e T B TS v )

Svojim podpi udufujnmvmysbzdkomﬂ.dz&‘?wilzommmmvmmmMmﬂmesm
spracovanie mojich osobnych ldajov za Odelom ich avidencie pri uplatneni nérokov na odskodnenie. Zérover berlem na vedomis, e mam
prévo kedykolvek svoj suhlas pisomne odvolal’ a dalsie priva podfe cilovaneho zakona. By my signature, | am giving a writlen consen! o process my
personal data for the purposes of their evidence when setting up my claim to compensation pursuant to Act No. 4282002 Coil on Protection of Personal Data as
ameanded Al the same time, | am aware that | have the right fo withdraw my consent in wriling as well as other rights pursuant to the above mantioned A

DammIDateo?{‘?—zooq Podpis cestujiceho:/Passenger's signature:. ... L0 D Hl
Poradové Centrum predaja/Sales centre: Meno a priezvisko/Name and surname:
gisla/No.:
- Détum prevzatia/Date of acceptance: Podpis preberajiceho
Signatureof the accepter: |







